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ДЯКУЄМО
За покупку цього самоочисного лотка

СПАСИБО
За покупку этого самоочищающегося лотка

 
THANK YOU
For purchasing this self-cleaning litter box.

For more product information, please visit 
www.mova-tech.com

Для отримання додаткової інформації, будь ласка,
відвідайте: www.mova-tech.com

Для получения дополнительной информации,
пожалуйста, посетите: www.mova-tech.com

The high-quality product is engineered for optimal
performance. If you have any questions on the
product, please contact us: 
https://global.mova-tech.com/pages/contact-us

Цей продукт високоякісний розроблений для
оптимальної роботи. Якщо у вас є питання щодо
продукту, будь ласка, зв'яжіться з нами: 
https://global.mova-tech.com/pages/contact-us

Этот продукт высококачественный предназначен
для оптимальной работы. Если у вас есть вопросы
о продукте, пожалуйста, свяжитесь с нами: 
https://global.mova-tech.com/pages/contact-us
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ІНСТРУКЦІЇ З БЕЗПЕКИ

Перед використанням уважно прочитайте цей посібник та
збережіть його для подальшого звернення.
При використанні цього електричного приладу завжди
дотримуйтесь основних заходів безпеки, включаючи такі:
Перед використанням пристрою прочитайте всі інструкції.
Недотримання попереджень та інструкцій може призвести
до ураження електричним струмом, пожежі та/або
серйозних травм.

Використовуйте тільки оригінальний нейлоновий шнур
живлення та адаптер, стійкий до пережовування, щоб
уникнути ураження електричним струмом або
короткого замикання.
Пристрій не призначений для використання особами
(включаючи дітей) з обмеженими фізичними,
сенсорними чи розумовими здібностями, а також
особами, які не мають досвіду та знань, за винятком
випадків, коли вони перебувають під наглядом або
отримали інструкції від особи, відповідальної за їхню
безпеку щодо правильного використання пристрою.
Діти повинні знаходитись під наглядом, щоб не
допустити їх ігор із пристроєм.

Символи

Попередження – Щоб знизити ризик займання, ураження
електричним струмом або травмування:

Обмеження щодо використання:
Використовуйте продукт лише так, як описано в цьому
посібнику. Використовуйте лише аксесуари,
рекомендовані виробником.
Використовуйте пристрій у сухому приміщенні, уникаючи
прямих сонячних променів, дощу або вологості.
Використовуйте лише оригінальний адаптер живлення;
Інші адаптери можуть пошкодити продукт.
Встановлюйте пристрій на рівну поверхню.
Якщо продукт не використовується тривалий час,
вимкніть адаптер живлення.
Розбирання та ремонт пристрою повинні виконувати
тільки кваліфіковані фахівці, щоб уникнути пошкоджень
або можливої ​​небезпеки.
У разі виникнення проблем із пристроєм негайно
зв'яжіться з сервісним центром.
Зберігайте виріб далеко від прямих сонячних променів,
легкозаймистих матеріалів та вогкості. Не торкайтеся
виробу мокрими руками.
Пристрій оснащений радаром та системою визначення
ваги. Воно негайно припинить роботу при наближенні
тварини, запобігаючи випадковим травмам.
Лоток можна мити, а весь пристрій можна протирати.
Однак не занурюйте моторний відсік у воду, щоб
уникнути пошкодження внутрішніх компонентів.
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УКРАЇНСЬКА УКРАЇНСЬКА

Тільки для використання у приміщенні

Ознайомтеся з посібником користувача

Інформація про WEEE
Всі вироби, зазначені цим символом, є відходами
електричного та електронного обладнання (WEEE,
згідно з директивою 2012/19/EU), які не можна

викидати разом з несортованими побутовими відходами. З
метою захисту здоров'я людини та навколишнього
середовища здавайте відпрацьоване обладнання до
спеціалізованих пунктів збору відходів електричного та
електронного обладнання, призначених урядом або
місцевими органами влади. Правильна утилізація та
переробка допоможуть запобігти потенційним негативним
наслідкам для навколишнього середовища та здоров'я
людини. Для отримання додаткової інформації про
місцезнаходження та умови роботи таких пунктів збору
зверніться до установника або до місцевих органів влади.

Компанія Hemby, Xingkuang Innovative Technology (Suzhou) Co., Ltd.
заявляє, що радіообладнання типу RLM3SE відповідає Директиві
2014/53/ЄУ. Повний текст декларації про відповідність ЄС доступний за
такою адресою: www.mova-tech.com
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УКРАЇНСЬКА РУССКИЙ

Виріб відповідає вимогам UK PSTI. Повний текст декларації про
відповідність доступний за наступною адресою: www.mova-tech.com

Детальний електронний посібник доступний за адресою:
http://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-faq

ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

Перед использованием внимательно прочитайте это
руководство и сохраните его для дальнейшего обращения.
При использовании этого электрического прибора всегда
соблюдайте основные меры безопасности, включая
следующие:
Прочитайте все инструкции перед использованием
устройства. Несоблюдение предупреждений и инструкций
может привести к поражению электрическим током,
возгоранию и/или серьезным травмам.

Предупреждение – Чтобы снизить риск возгорания,
поражения электрическим током или травм:
Ограничения по использованию

Используйте продукт только так, как описано в данном
руководстве. Используйте только аксессуары,
рекомендованные производителем.
Используйте устройство в сухом помещении, избегая
прямых солнечных лучей, дождя или влажности.
Используйте только оригинальный адаптер питания;
другие адаптеры могут повредить продукт.
Устанавливайте устройство на ровную поверхность.
Если продукт не используется длительное время –
отключайте адаптер питания.
Разборку и ремонт устройства должны выполнять
только квалифицированные специалисты во избежание
повреждений или возможной опасности.
При возникновении любых проблем с устройством
немедленно свяжитесь с сервисным центром.
Храните изделие вдали от прямых солнечных лучей,
легковоспламеняющихся материалов и сырости. Не
прикасайтесь к изделию мокрыми руками.
Устройство оснащено радаром и системой определения
веса. Оно немедленно прекратит работу при
приближении животного, предотвращая случайные
травмы.
Лоток можно мыть, а все устройство можно протирать.
Однако ни в коем случае не погружайте моторный отсек 
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РУССКИЙ РУССКИЙ

в воду, чтобы избежать повреждения внутренних
компонентов.

Используйте только оригинальный нейлоновый шнур
питания и адаптер, устойчивый к пережевыванию, во
избежание поражения электрическим током или
короткого замыкания.
Устройство не предназначено для использования
лицами (включая детей) с ограниченными
физическими, сенсорными или умственными
способностями, а также лицами, не имеющими опыта и
знаний, за исключением случаев, когда они находятся
под присмотром или получили инструкции от лица,
ответственного за их безопасность, относительно
правильного использования устройства.
Дети должны находиться под присмотром, чтобы не
допустить их игр с устройством.

Символы

Только для использования в помещении

Только для использования в помещении

Информация о WEEE
Все изделия, отмеченные этим символом, являются
отходами электрического и электронного
оборудования (WEEE, согласно директиве 

2012/19/EU), которые нельзя выбрасывать вместе с
несортированными бытовыми отходами. В целях защиты
здоровья человека и окружающей среды сдавайте
отработанное оборудование в специализированные пункты
сбора отходов электрического и электронного
оборудования, назначенные правительством или местными
органами власти. Правильная утилизация и переработка
помогут предотвратить потенциальные негативные
последствия для окружающей среды и здоровья человека.
Для получения дополнительной информации о
местоположении и условиях работы таких пунктов сбора
обратитесь к установщику или в местные органы власти.

Компания Hemby, Xingkuang Innovative Technology (Suzhou) Co., Ltd.
заявляет, что радиооборудование типа RLM3SE соответствует
Директиве 2014/53/EU. Полный текст декларации о соответствии ЕС
доступен по следующему адресу: www.mova-tech.com

Изделие соответствует требованиям UK PSTI. Полный текст декларации
о соответствии доступен по следующему адресу: www.mova-tech.com

Подробное электронное руководство доступно по адресу:
http://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-faq
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SAFETY INSTRUCTIONS

Before use, please read this manual carefully and keep it for
future reference.
When using this electrical appliance, always follow basic safety
precautions, including the following:
Read all instructions before using (this appliance). Failure to
follow warnings and instructions may result in electric shock,
fire, and/or serious injury.

unless they are supervised or instructed by a person
responsible for their safety regarding the proper use of the
appliance.

Children should be supervised to ensure they do not play
with the appliance.

Symbols

Warning - To reduce the risk of fire, electric shock, or injury:

Usage Restrictions 
Only use the product as described in this manual. Only use
accessories recommended by the manufacturer.
Use the appliance in a dry indoor environment, avoiding
direct sunlight, rain, or humidity.
Only use the original adapter; using other adapters may
damage the product.
Place the product on a flat surface.
If the product will not be used for an extended period,
unplug the power adapter.
This product should only be disassembled and repaired by
qualified personnel to avoid damage or potential danger.
For any product issues, contact customer service center
promptly.
Keep the product away from direct sunlight, flammable
materials, and damp locations. Avoid touching the product
with wet hands.
The device is equipped with radar and weight-sensing
systems. It will immediately stop operating when a pet
approaches, preventing accidental injury.
The litter box is washable, and the entire unit can be wiped
clean. However, never submerge the motor section in water
to avoid damaging internal components.
Only use the original chew-resistant nylon power cord and
adapter to prevent the risk of electric shock or short circuit.
The appliance is not intended for use by individuals
(including children) with reduced physical, sensory, or
mental capabilities, or lacking experience and knowledge, 

For indoor use only 

Read the user manual

WEEE Information
All products bearing this symbol are waste electrical
and electronic equipment (WEEE as in directive
2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted

household waste. Instead, you should protect human health and
the environment by handing over your waste equipment to a
designated collection point for the recycling of waste electrical
and electronic equipment, appointed by the government or
local authorities. Correct disposal and recycling will help
prevent potential negative consequences to the environment
and human health. Please contact the installer or local
authorities for more information about the location as well as
terms and conditions of such collection points.

Hereby, Xingkuang Innovative Technology (Suzhou) Co., Ltd. declares that
the radio equipment type RLM83HE is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at
the following internet address: www.mova-tech.com 

The product is in compliance with UK PSTI regulations, the full text of
declaration of conformity is available at the following internet address:
www.mova-tech.com 

For detailed e-manual, please go to 
https://www.mova-tech.com/pages/user-manuals-and-faqs



Функціональний режим Опис

Автоматичний режим очищення
Автоматично починає очищення
через 10 секунд після того, як
вихованець залишить лоток. (Час
можна налаштувати у програмі)

Запланований режим очищення
Встановіть щоденний час та частоту
очищення через додаток. (Нічний
режим вимкнено за усталеним
налаштуванням)

Ручний режим очищення
Пристрій не очищається автоматично
або за розкладом. Очищення
запускається лише вручну – з кнопки
на пристрої або через додаток.

Режим відкладеного очищення
Дозволяє встановити затримку перед
початком очищення після відходу
вихованця.
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УКРАЇНСЬКА УКРАЇНСЬКА

Лоток для кішок, що самоочищається. Мал. 1 (с. 27)
1. 
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11. 

Лоток
Сито для просіювання
Захисна решітка для сміття
Контейнер для сміття
Сходинка
Підйомна ручка
Кнопка Wi-Fi
Кнопка спустошення
Кнопка очищення
Кнопка вирівнювання
Кнопка живлення

Режими очищення

2. ВИКОРИСТАННЯ ПРИСТРОЮ

1. ОГЛЯД ПРИСТРОЮ

Режим м'якого стільця
Збільшує амплітуду та частоту руху
барабана, щоб зменшити
прилипання відходів до стінок.

Режим «Не турбувати» (DND)
Нічне прибирання вимкнено. Можна
настроїти період дії режиму «Не
турбувати».

 

Управління кнопками

Кнопка Функція Звуковий сигнал

Кнопка живлення

Якщо пристрій
увімкнено, натисніть і
утримуйте 3 секунди,
щоб увімкнути/
вимкнути.

Увімкнення/вимкнення:
один «Біп»

Кнопка вирівнювання/
Дитячий замок

Короткий натиск:
почати вирівнювання
наповнювача.
Довге натискання 3
сек: скасувати
вирівнювання.
Довге натискання 7 сек:
увімкнути/вимкнути
дитячий замок.

Пауза/Скасування/
Відновлення
вирівнювання: один
«Біп»
Дитячий замок
включено: «До Ре Мі»
Дитячий замок
вимкнено: «Мі Ре До»

Кнопка очищення

Короткий натиск:
старт/пауза очищення.
Довге натискання 3
сек: скасування
очищення.

Пауза/Скасування/
Відновлення очищення:
один «Біп»

Кнопка спустошення

Короткий натиск:
висипати наповнювач
із барабана в
контейнер для відходів.
Довге натискання 3
сек: скасувати
спустошення та
скинути лоток.

Пауза/Скасування/
Відновлення
спустошення: один
«Біп»



 Опис світлових індикаторів

Тип індикатора Стан індикації Опис

Індикатор живлення

Постійне біле світло Пристрій увімкнено

Миготіння червоним

Заклинив двигун
Контейнер для відходів
заповнено
Лоток не встановлено
Контейнер для відходів
не встановлено
Спрацював захист від
затискання
Мішок для відходів
встановлений
неправильно
Спрацював захист за
вагою
Спрацював радарний
захист

Індикатор очищення/
спустошення Блимання білим Виконується очищення/

спустошення

Індикатор Wi-Fi

Постійне біле світло Підключено до мережі

Блимання білим Готовий до з'єднання

Кнопка WiFi
Довге натискання 3 сек:
вхід у режим сполучення
(блимає біле світло) для
прив'язки пристрою.

Довге натискання кнопки
WiFi 3 сек: «Біп Біп Біп»

УКРАЇНСЬКА УКРАЇНСЬКА

MOVA LR10 Prime 11 MOVA LR10 Prime 12

3. ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ

Очищення контейнера для відходів
Коли додаток показує «Контейнер для відходів заповнений», витягніть контейнер,
підніміть мішок за стяжку та викиньте його. Мал. 2 (с. 27)

Очищення лотка
Зніміть барабанний лоток та промийте його чистою водою. Перед повторним

встановленням дайте йому висохнути на повітрі. Мал. 3 (с. 27)

Примітка:
Рекомендується проводити очищення кожні 30 днів. Перед очищенням
знімайте потрійну захисну прокладку.

Примітка:
Не використовуйте щітки або тверді предмети для чищення поверхні, щоб не
пошкодити захисне покриття.
Перед повторним встановленням переконайтеся, що прокладка повністю
висохла, щоб запобігти розмноженню бактерій.
Для оптимальної роботи пристрою та здоров'я вихованця рекомендується
очищати лоток кожні 30 днів та змінювати потрійну захисну прокладку кожні 6
місяців.

Очищення потрійної захисної прокладки
Зніміть потрійну захисну прокладку з дна лотка, промийте її чистою водою і знову
встановіть після повного висихання. Мал. 4 (с. 27)

 

Заміна вугільного фільтра
Зніміть барабанний лоток, потім потягніть його за маленькі ручки з боків
використаного фільтра. Вставте новий фільтр у слот на задній кришці головного
блоку. Мал. 5 (с. 27)

Долив рідини для дезодорації
Коли додаток повідомляє, що рідина для дезодорації закінчується, будь ласка,
долийте її вчасно. Мал. 6 (с. 27)

Примітка:
Замінюйте фільтр, коли додаток повідомляє про це. 
Для кращої дезодорації та видалення пилу замінюйте фільтр кожні 30 днів або
використовуйте його після провітрювання протягом 8 годин.

Примітка:
Для підтримки оптимального ефекту, що дезодорує, рекомендується доливати
рідину кожні 30 днів (реальна частота може залежати від умов використання).

Коли додаток показує наступні помилки, зверніться до таблиці нижче, щоб знайти
відповідні рішення, і підтвердьте у додатку, чи вирішено проблему. Якщо
проблема залишається, зверніться до служби підтримки.

4. УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ
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Повідомлення про помилку Рішення

Контейнер для відходів заповнено Якнайшвидше спустошіть контейнер.

Контейнер для відходів не
встановлено Вставте контейнер у пристрій

Мішок для відходів встановлений
неправильно

Переконайтеся, що весь край мішка
щільно прилягає до контейнера та не
випирає.

Лоток не встановлено Перевстановіть його правильно.

Спрацював захист від затискання
Перевірте, чи працює датчик захисту
у виході відходів. Видаліть
перешкоди вручну, якщо вони є

Заклинило двигун
Вимкніть живлення, видаліть грудки
наповнювача або сміття з барабана,
а потім перезапустіть пристрій.

Незвичайна поведінка при
користуванні лотком

Поспостерігайте за здоров'ям
вихованця.

Спрацював захист за вагою Захист автоматично вимкнеться, коли
зайва вага буде видалена.

Спрацював радарний захист
Захист автоматично вимикається,
коли об'єкт, що рухається, покине
зону.

Помилка підключення до програми

1. Переконайтеся, що WiFi працює на
частоті 2,4 ГГц (не 5 ГГц).
2. Перевірте, чи містить ім'я мережі
або пароль спеціальні символи.
Якщо так – введіть їх наново,
використовуючи англійську
розкладку.

ІЧ-датчик може бути заблокований Перевірте, чи датчик закриває
сміттєвий пакет у контейнері.

ІЧ-датчик може бути заблокований Перевірте, чи датчик закриває пакет
для відходів у контейнері.

Туалет, що самоочищається MOVA LR10 Prime

Модель LR10A Номінальна
потужність 18 Вт

Номінальна
напруга 12 В Об'єм

сміттєзбірника 11 л

Габаритні
розміри

552 x 583 x 764
мм Вага нетто 12,9 кг

Мережеве підключення 2,4 ГГц, Wi-Fi + Bluetooth

Діапазон дії Для тварин вагою понад 1,5 кг

Адаптер живлення

Модель KA24D-
1202000EU

Номінальна
вхідна напруга

100-240 ~ 50/60
Гц 0,65 А

Номінальна вихідна потужність 12, 2000 мА

5. ОСНОВНІ ПАРАМЕТРИ



Функциональный режим Описание

Автоматический режим очистки
Автоматически начинает очистку
через 10 секунд после того, как
питомец покинет лоток. (Время
можно настроить в приложении)

Запланированный режим очистки
Установите ежедневное время и
частоту очистки через приложение.
(Ночной режим отключен по
умолчанию)

Ручной режим очистки

Устройство больше не выполняет
очистку автоматически или по
расписанию. Очистка запускается
только вручную – с кнопки на
устройстве или через приложение.

Режим отложенной очистки
Позволяет установить задержку
перед началом очистки после ухода
питомца.
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РУССКИЙ РУССКИЙ

Самоочищающийся лоток для кошек. Рис. 1 (с. 27)
1. 
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11. 

Лоток 
Сито для просеивания
Защитная решетка для мусора
Контейнер для мусора
Ступенька
Подъемная ручка
Кнопка Wi-Fi
Кнопка опустошения
Кнопка очистки
Кнопка выравнивания
Кнопка питания

Режимы очистки

2. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ УСТРОЙСТВА

1. ОБЗОР УСТРОЙСТВА

Режим мягкого стула 
Увеличивает амплитуду и частоту
движения барабана, чтобы
уменьшить прилипание отходов к
стенкам.

Режим «Не беспокоить» (DND)
Ночная уборка отключена. Период
действия режима «Не беспокоить»
можно настроить.

 

Управление кнопками

Кнопка Функция Звуковой сигнал

Кнопка питания

При включенном
устройстве нажмите и
удерживайте кнопку 3
секунды для
включения/
выключения.

Включение/
выключение: один
«Бип»

Кнопка выравнивания/
Детский замок

Короткое нажатие:
начать выравнивание
наполнителя. 
Долгое нажатие 3 сек:
отменить
выравнивание. 
Долгое нажатие 7 сек:
включить/выключить
детский замок

Пауза/Отмена/
Возобновление
выравнивания: один
«Бип» 
Детский замок
включен: «До Ре Ми» 
Детский замок
выключен: «Ми Ре До»

Кнопка очистки
Короткое нажатие:
старт/пауза очистки. 
Долгое нажатие 3 сек:
отмена очистки.

Короткое нажатие:
старт/пауза очистки. 
Долгое нажатие 3 сек:
отмена очистки.

Кнопка опустошения

Короткое нажатие:
высыпать наполнитель
из барабана в
контейнер для отходов. 
Долгое нажатие 3 сек:
отменить опустошение
и сбросить лоток

Пауза/Отмена/
Возобновление
опустошения: один
«Бип»



Описание световых индикаторов

Тип индикатора Состояние индикации Описание

Индикатор питания

Постоянный белый
свет Устройство включено

Мигание красным

Заклинил мотор
Контейнер для отходов
заполнен
Лоток не установлен
Контейнер для отходов
не установлен
Сработала защита от
защемления
Мешок для отходов
установлен
неправильно
Сработала защита по
весу
Сработала радарная
защита

Индикатор очистки/
опустошения Мигание белым Выполняется очистка/

опустошение

Индикатор Wi-Fi

Постоянный белый
свет Подключено к сети

Мигание белым Готов к сопряжению

Кнопка WiFi
Долгое нажатие 3 сек:
вход в режим сопряжения
(мигает белый свет) для
привязки устройства

Долгое нажатие кнопки
WiFi 3 сек: «Бип Бип Бип»

РУССКИЙ РУССКИЙ
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3. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Очистка контейнера для отходов
 Когда приложение показывает «Контейнер для отходов заполнен», выдвиньте
контейнер, поднимите мешок за стяжку и выбросьте его. Рис. 2 (с. 27)

 Очистка лотка
 Снимите барабанный лоток и промойте его чистой водой. Дайте ему высохнуть
на воздухе перед повторной установкой.  Рис. 3 (с. 27)

Примечание:
Рекомендуется проводить очистку один раз каждые 30 дней. Перед очисткой
снимайте тройную защитную прокладку.

Примечание:
Не используйте щетки или жесткие предметы для чистки поверхности, чтобы
не повредить защитное покрытие.
Перед повторной установкой убедитесь, что прокладка полностью высохла,
чтобы предотвратить размножение бактерий.
Для оптимальной работы устройства и здоровья питомца рекомендуется
очищать лоток каждые 30 дней и заменять тройную защитную прокладку
каждые 6 месяцев.

Очистка тройной защитной прокладки
Снимите тройную защитную прокладку со дна лотка, промойте ее чистой водой и
установите обратно только после полного высыхания. Рис. 4 (с. 27)

 

Замена угольного фильтра
Снимите барабанный лоток, затем потяните за маленькие ручки по бокам
использованного фильтра, чтобы извлечь его. Вставьте новый фильтр в слот на
задней крышке основного блока. Рис. 5 (с. 27)

Долив жидкости для дезодорации
Когда приложение уведомляет, что жидкость для дезодорации заканчивается,
пожалуйста, долейте ее своевременно. Рис. 6 (с. 27)

Примечание:
Заменяйте фильтр сразу, когда приложение уведомляет об этом.
Для лучшей дезодорации и удаления пыли заменяйте фильтр каждые 30 дней
или используйте его после проветривания в течение 8 часов.

Примечание:
Для поддержания оптимального дезодорирующего эффекта рекомендуется
доливать жидкость каждые 30 дней (реальная частота может зависеть от условий
использования).

Когда приложение показывает следующие ошибки, обратитесь к таблице ниже,
чтобы найти соответствующие решения, и подтвердите в приложении, устранена
ли проблема. Если проблема сохраняется, свяжитесь со службой поддержки.

4. УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК
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Сообщение об ошибке Решение

Контейнер для отходов заполнен Как можно скорее опустошите
контейнер

Контейнер для отходов не установлен Вставьте контейнер обратно в
устройство

Мешок для отходов установлен
неправильно

Убедитесь, что весь край мешка
плотно прилегает к контейнеру и не
выпирает

Лоток не установлен Переустановите его правильно

Сработала защита от защемления
Проверьте, нормально ли работает
датчик защиты у выхода отходов.
Удалите препятствия вручную, если
они есть

Заклинило мотор
Выключите питание, удалите комки
наполнителя или мусор из барабана,
затем перезапустите устройство

Необычное поведение при
пользовании лотком

Понаблюдайте за здоровьем
питомца

Сработала защита по весу Защита автоматически отключится,
когда лишний вес будет удален

Сработала радарная защита
Защита автоматически отключится,
когда движущийся объект покинет
зону

Ошибка подключения к приложению

1. Убедитесь, что WiFi работает на
частоте 2,4 ГГц (не 5 ГГц).
2. Проверьте, содержит ли имя сети
или пароль специальные символы.
Если да – введите их заново,
используя английскую раскладку.

ИК-датчик может быть заблокирован Проверьте, не закрывает ли датчик
мусорный пакет в контейнере.

ИК-датчик может быть заблокирован Проверьте, не закрывает ли датчик
пакет для отходов в контейнере.

Самоочищающийся туалет MOVA LR10 Prime

Модель LR10A Номинальная
мощность 18 Вт

Номинальное
напряжение 12 В Объем

мусоросборника 11 л

Габаритные
размеры

552 x 583 x 764
мм Вес нетто 12,9 кг

Сетевое подключение 2,4 ГГц, Wi-Fi + Bluetooth

Диапазон действия Для животных весом более 1,5 кг

Адаптер питания

Модель KA24D-
1202000EU

Номинальное
входное
напряжение

100-240 ~ 50/60
Гц 0,65 А

Номинальная выходная мощность 12, 2000 мА

5. ОСНОВНЫЕ ПАРАМЕТРЫ



Functional Mode Descriptions

Auto Cleaning Mode
Automatically starts cleaning in 10
seconds after the pet leaves. 
(Time customizable in the APP)

Scheduled Cleaning Mode
Set daily cleaning times and frequency
via the APP. (Night mode 
is turned off by default)

Manual Cleaning Mode

The device is no longer cleaned
automatically or on a preset 
schedule. Cleaning is only activated
manually via the button 
operation on the device or APP.

Delayed Cleaning Mode Allows you to set a delay before
cleaning starts after the pet leaves.

Soft Stool Mode
Increases litter box movement and
frequency to reduce waste sticking to
the sides.
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ENGLISH ENGLISH

Self-Cleaning Litter Box. Fig. 1 (p. 27)
1. 
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11. 

Litter box
Sifting screen
Litter guard
Waste bin
Step
Lifting handle
Wi-Fi button
Emptying button
Cleaning button
Leveling button
Power button

Cleaning Modes

2. PRODUCT USAGE

1. PRODUCT INTRODUCTION
Do Not Disturb (DND) Mode Nighttime cleaning disabled. Do Not

Disturb period can be customized.

 

Button Operation

Button Function Sound Prompt

Power button

When the device is
powered on, 
press and hold the
button for 3 
seconds to turn it on/off

Power on/off: one
“Beep”

Leveling button/ Child
Lock

Short press: start litter
leveling. Long press 3s:
cancel leveling. Long
press 7s: enable/disable
child 
lock.

Pause/Cancel/Resume 
leveling: one “Beep”
Child Lock on: “Do Re
Mi” 
Child Lock off: “Mi Re
Do”

Cleaning button

Short press: start/pause
cleaning.
Long press 3s: cancel
cleaning and reset the
litter box. 

Pause/Cancel/Resume 
cleaning: one “Beep”

Emptying button

Short press: empty litter
in the 
litter box into waste bin.
Long press 3s: cancel
emptying 
and reset the litter box.

Pause/Cancel/Resume
emptying: one “Beep”

Wi-Fi button
Long press 3s: enter
Pairing Mode (white
light flashes) to bind 
devices.

Long press WiFi Button
3s: “Beep Beep Beep”



Indicator Light Descriptions

Indicator Type Light Status Description

Power Indicator

Solid white Device is powered on

Flashing red

Motor jammed 
Waste bin full 
Litter box not installed 
Waste bin not installed 
Anti-pinch protection
triggered 
The trash bag not
properly fitted 
Weight protection
activated 
Radar protection
activated

Cleaning/Emptying
Indicator Flashing white Cleaning/Emptying

ongoing

Wi-Fi Indicator

Solid white Connected to network 

Flashing white Ready to pair

ENGLISH ENGLISH
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3. MAINTENANCE

Waste Bin Cleaning
When the APP indicates “Waste bin full” ,pull out the waste bin, lift the drawstring
bag, and discard it. Fig. 2 (p. 27)

Litter Box Cleaning
Detach the litter box and rinse it with clean water. Let it air dry before reinstalling. Fig.
3 (p. 27)

Note:
It is recommended to clean once every 30 days. Remove the triple-protection pad
before cleaning.

Note:
Avoid using brushes or hard objects to scrub the surface to prevent damaging the
protective coating.
Make sure the pad is completely dry before reinstallation to prevent bacterial
growth.
For optimal performance and pet health, it is recommended to clean the box every
30 days and replace the triple-protection pad every 6 months.

Cleaning the triple-protection pad
Remove the triple-protection pad from the bottom of the litter box, rinse it with clean
water, and reinstall it into the litter box after it is completely dry. Fig. 4 (p. 27)

 

Replacing the active carbon filter
Detach the litter box, then pull the small handles on both sides of the used filter to
take it out. Insert the new filter into the slot on the back cover of the main unit. Fig. 5
(p. 27)

Refilling deodorizing liquid
When the APP notifies you that the deodorizing liquid is running low, please refill it in
time. Fig. 6 (p. 27)

Note:
Replace the filter promptly when the APP alerts you.
For better deodorizing and dust removal, replace the filter every 30 days or reuse
it after airing it out.

Note:
To maintain optimal deodorizing performance, it is recommended to refill the
deodorizing liquid every 30 days (actual frequency may vary depending on usage).

When the APP displays the following errors, please refer to the table below for the
corresponding solutions and confirm in the APP whether the issue is resolved. If the
issue persists, please contact official customer support for assistance.

4. TROUBLESHOOTING 

Error Message Solution

Waste bin full Empty the waste bin as soon as
possible.

Waste bin not installed Push the waste bin back into the
device.

The trash bag is not properly fitted. Make sure the entire edge of the trash
bag is aligned with the waste 
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compartment, ensuring the bag does
not bulge.

Litter box not installed Please reinstall it promptly.

Anti-pinch protection triggered
Check if the anti-pinch protection
switch at the waste outlet is normal.
Remove obstructions manually if any.

Motor jammed
Turn off the power, check and remove
any clumped litter or debris from the
litter box, then restart the device.

Unusual cat toileting Please monitor your pet’s health.

Weight protection activated
The protection will automatically
deactivate once the weight is
removed.

Radar protection activated
The protection will automatically
deactivate once the moving object
leaves.

APP connection failed

1. Ensure WiFi is on 2.4GHz (not 5GHz).
2. Check if your WiFi name or
password contains special characters.
If so, re-enter it using the English input
method.

The IR detector may be blocked.
Check whether the trash bag in the
compartment is obstructing the IR
detector.

The IR detector may be blocked.
Check whether the waste bag in the
compartment is obstructing the IR
detector.

MOVA Self-Cleaning Litter Box LR10 Prime

Model LR10A Rated power 18W

Rated voltage 12 V Waste bin
capacity 11 L

Overall
dimensions

552 x 583 x 764
mm Net weight 12,9 kg

Network connection 2.4GHz WiFi + Bluetooth

Applicable Range For pets weighing over 1.5 kg

Power adapter

Model KA24D-
1202000EU Rated input

100-240V~ 50/
60Hz 
0.65A Max

Rated output 12V,  2000mA

5. BASIC PARAMETERS
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Мал./Рис./Fig. 1

Мал./Рис./Fig. 2

Мал./Рис./Fig. 3

请将三防垫包边卡入凹槽内再进行使用

Please insert the edge of the pad into the 
groove before use 

Bitte führen Sie die Kante des Pads vor der 

Verwendung in die Nut ein

Veuillez insérer le bord de la serpillière dans 
la rainure avant de l'utiliser

Per favore, inserisci il bordo del pad 
nella scanalatura prima dell'uso

Inserte  e l  borde de la  a lmohadi l la  
en la  ranura antes  de l  uso 

パッドの端を溝に差し込んでから使用してください

Мал./Рис./Fig. 4

Мал./Рис./Fig. 5

Мал./Рис./Fig. 6
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